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Remarks on the Romanesque language and place names in the north-west of the

Loire-Atlantique

Hervé Tremblay-Couedel

1 Quatre-vingt-treize

2 

3 

4 

5 

Chadenn ar Vro. Ar Vro
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6 

Camargois Kermagouer Codrosy Coet-rosic

Bebronnos Bouvron Sabiniacum

Savenay

7 

8 

9 

10 

11 

ac ay é

12 

13 

ac
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1. Les toponymes gaulois

14 

Blain ̯

Mareil ̯ Bouvron υ

Brivé ̯ Condé

Cambon

Cambum Cambon

cambo Camp

campus

ca cha-, c

a є ch

15 Casson

les boais de quasson les boys de Casson

Casson Dictionnaire étymologique

des noms de lieux en France Cassius onem

cassanos Cassen

Casseneuil Chasseneuil

cassanos ialo Casseuil

Cass-oialum an

Cassuéjouls Casson

Chassenon bois  de  Casson

Cassonnet village de casonnel village

de Cassonne Casson

Chassenon є

Casson

Chassenon

Cassinus cassanos magos

2. Noms en -ac, -ay, -é

16 acum ay é,

ac

17 Pré de Bessac Le clos Bessac Pré à Bessac

acum
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clos,  pré

Guillaume Le

Besac (…) le Courtil Besac (…) proche du Bezou le cloux aux bessacs

Lhotel Bessac Courtil de Marsac

Bois de Marsac Chênaie de Marsac

Marcius Martius Marsac

silvestre Marsac

julien Marsac

18 Lessac

les essarts

les  Pessac les  Pessay

paisse peisseiz

le  Teillac

til, teil

19 Cahac

s a-

de Ponte Cahas le moulin de Cahas la croix de

Cahas

20 Lévrisac

Leurizar

Leurisac

l’Isar dysar disac

d’isaac l’Isère

is ara

Motte Isar la moteysar la motte Isaac

21 ac c

ar as at

acum

a acum

a s

ac c

l’Isar

c

r

ac

marquisat marquisac de Blain

t  

c
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22 c ac

éac

Fégréac

Drefféac Fégréac Mauréac

la Noëac Sordéac

Campénéac Créac

23 

éac ay ay

̯

Pessac Pessay

̯

̯ ais

la  Caillonais ̯ la

Héridelais le

Crossac ̯

24 ay é

Besné ̯

aimé ̯

̯ Gruguenay Brivé ̯

le Besné

Lancé Tressé Plessé

̯

Basse-Marée Guillé Maigné Couacé

Corancé Balué Bouisné

Villée Fresnée Fay

les Aulnay ̯ ̯ la Coudrais υ

les Aulnay etum

la Coudrais ais

Fresnée les Aulnay

25 é acum

ay acum

3. Les toponymes d’origine bretonne

26 
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27 euc

le Dreneuc Car Ker

kaër Carhel

de carheil Carheil ̯ de

kareye de karhel Carguemé

de  kerguemer de  Carguemer Camargois

car-magois macoer

Kermagouër

Car

28 hen lez Hinlais

̃ ̯ de henleix Heinleix ̃ de henleix

Hélé de Henleix de heinlez

29 Clégreux ̯

clegreul clegreuc Cléguérec

Caletré

euc Calestreuc

euc c

le pré neuf

le  clos  neuf υ

f.

Gréneux

reneuc Gresneuff f Melneuf

elleneuc Meleneuc Mesleneuc

Mesneuf Melleneuf

30 

Couë coet Coëdros

coidros le Couedro

Couedros Coetdros Codrosy de Coetrosic

coedrozic coedrosic Codrosic Trigodet

tregodel Tré couëdel codel Couédé

Coidelan ṷ

31 

le  bois  de  Couamu

Couesmeur Coaismur Couamus Magouet
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la  Ville-des-Mazeries car-magois

les Mageorais

Magoueries

magouar -(e)rie Mazeries

Conclusion

32 

33 

ANNEXES

Notation phonétique

υ 
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NOTES

1.  Les noms de lieux bretons. Toponymie descriptive

2.
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